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Este documento contiene la versidn taquigráfica da los díacursos proouaciados 
en español y de la ioterpretaciba de los demás biscursos. El testo definitivo será 
reproducido en los PQEymeatos Ofiues def de Se- * 

tas correcciones deben referirse solamente a los discursos origínales y se 
enviarán firmadas por un miembro de la delegación interesada e incorporadas en un 
ejemplar del acta, antro del vm de_ypp se=, a la Jefa de la Sección de 
Edición de los Documentos Oficiales, Departamento de Servicios de Conferencias, 
2 United Natíons Plaza, oficina DCZ-0750. 
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. . Se abre la sesaon a las 12.05 horas . 

EXPRESIONES DE AGRADECIMIENTO AL PRESIDENTE SALIENTE 

El PRESIDE-r Dado que la presente es la primera sesión que celebra 

este mes el Consejo de Seguridad, desearía, en nombre del Consejo y en el mío 

propio, rendir un cálido homenaje a mi distinguido predecesor, el 

Sr. Jean-Jacques Bechio, Representante Permanente de Côte d'fvoire, por los 
servicios prestados como Presidente del Consejo durante el mes de junio. Estoy 

seguro de que hablo en nombre de todos los miembros del Consejo al expresar mi 

reconocimiento al Sr. Bechio por la cortesía y las dotes diplomáticas con que 

guió la labor del Consejo durante el mes pasado. 

APROEACION DEL ORDEN DEL DIA 

LA SITUACION EE EL ORIENTE MEDIO 

INFORME DEL SECRETARIO GENERAL SOBRE LA FUEBZA PROVISIONAL DE LAS NACIONES 
UNIDAS EN EL LIBABO (S/22829) 

~PREG~~EHTE~ El Consejo de Seguridad comenaará ahora el eXamen del 

tema que figura en su orden del día. 

Los miembros del Consejo tienen ante sí el informe del Secretario General 

sobre la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano aorrespondiente 

al periodo comprendido entre el 23 de enero y el 20 de junio de 1991, contenido 

en el documentos W22829. En ese informe se menciona que en el período de 

mandato actual perdieron la vida cuatro integrantes de la Fuerza, Además, 

siete soldados sufrieron lesiones. Estoy seguro de que hablo en nombra de 

todos los miembros del Consejo al presentar las más sinceras condolencias a íos 

Gobiernos y a los familiares de los fallecidos, que ofrendaron sus vidas por la 

causa de la paz. Los miembros del Consejo también tienen ante sí los 

siguientes documentos: W22791, carta de fecha 15 de julio de 1991 dirigida al 

Secretario Geaeral por el Representante Permanente del Líbano ante las Naciones 

Yr.i!Ias; y SI22957, que contiene el texto de un proyecto de resolución que ha 

si.33 preparado durante las consultas celebradas por los miembros del Consejo. 
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Entiendo que el Cqnsejo está dispuesto a proceder a la votación del 
proyecto de resolución que tiene ante si. A menas que escuche otjeciones, 

~+xmeteré-seguidawmte a vo~ta_ción el proyecto de-resolución.~ 
llo bsbiendo objeciones, así quada acordado. 

L n ordw. 
g9tos a 2-t mAustria, &lgfca, China. Che d'fvoire, Cuba, Emador, 

Francia, India, Bumaní a, Unióa de Repúblicas Socialistas 
Soviéticas, Reino Unido de Grau Bretaña e Irlanda del 
Norte, Estados Unidos de tirica, Yemen, Zaire. Zimbebue. 

El: Se. han emítido 15 votos a favor. En consecuencia el 
proyecto de resolución ha sido aprobado por unanimidad como resolución 701 
(19Pl) del Consejo de Seguridad. 
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Como resultado de las consultas que han celebrado íos miembros del 
Consejo de Seguridad, he sido autorizado a formular la siguienke declaración 

en nombre de?. Consejos 
“Los miembros del Consejo de Seguridad han tomado nota con 

reconocimiento del informe del Secretario General sobre la Fuerza 
Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL) (S/22829), 

presentado de conformidad con la resolución 684 (1991). 

Los miembros del Consejo reafirman su compromiso con la plena 

soberanía. la independencia, la integridad territorial y la unidad 
nacional del Líbano dentro de sus fronteras internacionalmente 

reconocidas. En este.conterto, declaran que todo Estado debe abstenerse 
del uso o la amenaza de la fueraa contra la integridad territorial o la 

independencia política de otro Estado o de cualquier otro modo 
incompatible con los propósitos de las Naciones Unidas. 

Al prorrogar el Consejo de Seguridad el mandato de la FPNUL por otro 

período provínional sobre ì a base de la resolución 425 (19781, los 

miembros del Consejo destacan una vez más la necesidad de la aplicación 
de dicha resolución en todos sus aspectos. Los miembros del Consejo 

expresan su reconocimiento por las constantes gestiones del Secretario 

General y sus colaboradores a ese respecto. Los miembros del Consejo 

reiteran su pleno apoyo al Acuerdo de Taíf y encomian al Gobierno del 
Líbano por el reciente éxito que ha tenido al desplegar su ejército en 

las regítiner de Saída y Tiro en el proceso de ampliar su autoridad a todo 

el territorio liba&. 
Lor miembros del Consejo de Seguridad aprovechan esta cportunidad 

para erprerar si elogio a las tropas de la PPNUL y a los países que 

aportan contingentes por sus sacrificios y su dedicación, en difíciles 

circunstancias, a la causa de la paz y la 8eguridad internacionales.” 

Ei Consejo de Seguridad ha concluido así la presente etapa de su examen 

del teas que figura en el orden del día. 

, 0 . sslevaata la ses a ras 12.10 b ALas* 


